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See the notice on TED website

598943-2026 - Hange
Poola – Arvutiseadmed ja nende tarvikud – Dostawa komputerów przenośnych PC typu 
notebook wraz z oprogramowaniem.
OJ S 167/2026 31/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Narodowe Centrum Badań i Rozwoju
E-posti aadress: przetargi@ncbr.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa komputerów przenośnych PC typu notebook wraz z oprogramowaniem.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa komputerów przenośnych PC typu notebook 
wraz z oprogramowaniem. Szczegółowy opis Przedmiotu Zamówienia (SOPZ) znajduje się w 
Załączniku nr 1 do SWZ i stanowi jej integralną część.
Menetluse tunnus: b80ff443-d113-466c-b34d-324ef7646c6a
Sisemine tunnus: 35/26/PN
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunku udziału w 
postępowaniu. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże w zakresie zdolności technicznej, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał 
lub wykonuje należycie 2 dostawy komputerów o wartości co najmniej 175 000,00 zł brutto 
każda. W przypadku składania oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, wyżej wymieniony warunek dotyczący zdolności technicznej musi 
spełniać, w całości 1 Wykonawca. Zamawiający nie dopuszcza możliwości łącznego 
wykazywania spełniania warunku udziału w postępowaniu. Zamawiający informuje, że z uwagi 
na brak przepisów wykonawczych określających poziomy zdolności wykonawcy do wykonania 
zamówienia, warunki udziału w postępowaniu w zakresie zdolności technicznej nie zostały 
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określone z zastosowaniem tych poziomów, zgodnie z art. 112 ust. 3 ustawy Pzp. Warunki 
udziału w postępowaniu mogą zostać potwierdzone: 1) podmiotowymi środkami dowodowymi 
wskazanymi w Rozdziale IX ust. 3 pkt 2 SWZ, składanymi na wezwanie Zamawiającego na 
podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp; 2) ważnym certyfikatem Wykonawcy, jeżeli z treści 
certyfikatu wynika potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu w zakresie 
wymaganym przez Zamawiającego, a dane zawarte w JEDZ składanym wraz z ofertą, 
umożliwiają Zamawiającemu identyfikację certyfikatu oraz jego samodzielne uzyskanie. 3. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych i oświadczeń: 1) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów. W przypadku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej Wykonawca wraz z oświadczeniem o przynależności składa dokumenty lub 
informacje potwierdzające przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej; 2) wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane 
lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały 
wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy; 3) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
4 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 4) odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 5) oświadczenie Wykonawcy, Wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia/ podmiotu udostępniającego zasoby o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 ustawy Pzp 
oraz w art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp; 6) oświadczenia Wykonawcy/ Wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
dotyczącym przesłanek wykluczenia z art. 5K rozporządzenia 2025/2033 oraz art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 7) oświadczenia podmiotu 
udostępniającego zasoby o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu dotyczącym 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 2025/2033 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 582 951,65 PLN

2.1.4.  Üldine teave
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Lisateave: Wraz z ofertą Wykonawca składa następujące dokumenty i oświadczenia, każde 
odpowiednio podpisane zgodnie z działem VIII SWZ: 1) oświadczenie w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ/ESPD), o którym mowa w Dziale IX ust. 1 
Specyfikacji; 2) oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ/ESPD), o których mowa w Dziale IX ust. 5 
Specyfikacji (jeżeli dotyczy); 3) dokument potwierdzający uprawnienie do podpisania oferty 
oraz do podpisania lub poświadczenia za zgodność z oryginałem składanych dokumentów lub 
oświadczeń. Jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru albo ewidencji, dokumentem 
właściwym jest odpis albo informacja z Krajowego Rejestru Sądowego albo z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej albo z innego właściwego rejestru albo 
dokument na podstawie którego dokonuje się wpisu do właściwego rejestru albo ewidencji, np. 
uchwała właściwego organu Wykonawcy; 4) pełnomocnictwo albo inny dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy, w przypadku, gdy ofertę lub 
załączone do niej dokumenty lub oświadczenia podpisuje lub poświadcza za zgodność z 
oryginałem osoba, której umocowanie do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z 
dokumentów, o których mowa w pkt 3) powyżej. Wraz z pełnomocnictwem należy złożyć 
dokument, o którym mowa w pkt 5.3. niniejszego Rozdziału SWZ; 5) zobowiązanie podmiotu 
do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji 
zamówienia - w przypadku gdy Wykonawca polega na zdolnościach podmiotu 
udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp – dowód 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tego podmiotu; 6) oryginał dokumentu potwierdzający wniesienie wadium (w 
przypadku wadium złożonego w formie poręczeń lub gwarancji); 7) uzasadnienie, że 
zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu art. 11 ust. 2 
ustawy o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (o ile dotyczy); 8) oświadczenie Wykonawcy/ 
Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego zgodnie z Załącznikiem nr 4 do Specyfikacji; 9) 
oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego zgodnie z Załącznikiem nr 5 do Specyfikacji.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: 
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 
Usaldusväärsuse puudumine riigi julgeolekule avalduvate ohtude välistamiseks: 
Äritegevus on peatatud: 
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: 
Korruptsioon: 
Pettus: 
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: 
Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: 
Kõrvalejätmise alused seoses kriminaalasjas tehtud süüdimõistva otsusega: 
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Tõsine ametialane rikkumine: 
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 
Rahapesu või terrorismi rahastamine: 
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: 
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 
Kokkulepe võlausaldajatega: 
Pankrot: 
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa komputerów przenośnych PC typu notebook wraz z oprogramowaniem.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa komputerów przenośnych PC typu notebook 
wraz z oprogramowaniem. Szczegółowy opis Przedmiotu Zamówienia (SOPZ) znajduje się w 
Załączniku nr 1 do SWZ i stanowi jej integralną część.
Sisemine tunnus: 35/26/PN

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Kogus: 100 tükki

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 3 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Przedmiotem Umowy jest zakup i dostawa do siedziby Zamawiającego 100 (stu) 
sztuk przenośnych komputerów PC typu notebook wraz z oprogramowaniem zgodnych ze 
Szczegółowym Opisem Przedmiotu Zamówienia (zał. nr 1 do SWZ). Wykonawca zobowiązany 
jest zrealizować przedmiot zamówienia w zakresie dostawy komputerów w terminie nie 
dłuższym niż 30 dni kalendarzowych. Wykonawca zobowiązuje się dostarczyć Sprzęt w 
terminie nie dłuższym niż 30 dni kalendarzowych /zgodnie z ofertą Wykonawcy/ od dnia 
zawarcia Umowy. Termin dostawy stanowi kryterium oceny ofert.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: "Cena" Oferta o najkorzystniejszej (najniższej) cenie brutto uzyska 60 pkt.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: "Termin dostawy" Maksymalna ilość punktów możliwa do uzyskania w tym kryterium 
wynosi 40. Maksymalny wymagany przez Zamawiającego termin dostawy to 30 dni 
kalendarzowych. Minimalny wymagany przez Zamawiającego termin dostawy to 20 dni 
kalendarzowych. Kryterium to będzie rozpatrywane na podstawie oferowanego terminu 
dostawy w pełnych dniach kalendarzowych.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/ncbr

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/ncbr
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w kwocie 17 000,00 
zł (słownie: siedemnaście tysięcy 00/100) złotych. 2. Wadium może być wnoszone w jednej 
lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2025 r. poz. 98). 3. W przypadku wnoszenia wadium w pieniądzu 
kwotę należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego Bank Gospodarstwa 
Krajowego I Oddział w Warszawie nr 21 1130 1017 0020 1020 9820 0019 W tytule przelewu 
należy wpisać sformułowanie „Wadium – przetarg na dostawę komputerów przenośnych PC 
typu notebook wraz z oprogramowaniem, znak sprawy: 35/26/PN”. 4. Wadium wnoszone w 
pieniądzu jest wniesione skutecznie jeżeli zostanie zaksięgowane na rachunku bankowym 
Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert. 5. W przypadku wnoszenia wadium w 
jednej z form wymienionych powyżej w pkt 2, dokument musi być sporządzony w języku 
polskim, a jego beneficjentem musi być Narodowe Centrum Badań i Rozwoju z siedzibą w 
Warszawie, adres: ul. Chmielna 69, 00-801 Warszawa. 6. Złożone poręczenie lub gwarancja 
muszą zawierać bezwarunkowe i nieodwołalne zobowiązanie gwaranta do zapłacenia kwoty 
gwarancji na pierwsze żądanie Zamawiającego, w przypadku zaistnienia okoliczności 
wymienionych w art. 98 ust. 6 pkt 1, pkt 2 lit. a) oraz pkt. 3 ustawy Pzp. 7. Z wyłączeniem 
gwarancji bankowych w formie komunikatu SWIFT, dokument potwierdzający wniesienie 
wadium w jednej z form wymienionych w pkt 2 niniejszego Rozdziału SWZ, musi być złożony 
wraz z ofertą w formie oryginału, w postaci elektronicznej. Zamawiający nie dopuszcza 
złożenia tego dokumentu w jakiejkolwiek innej formie, np. pisemnej. 8. Wadium wniesione w 
gwarancji bankowej w formie komunikatu SWIFT jest wniesione skutecznie jeżeli przed 
upływem terminu składania ofert komunikat SWIFT zostanie odebrany przez bank prowadzący 
rachunek bankowy Zamawiającego, o którym mowa w pkt 3 niniejszego Rozdziału SWZ. 9. 
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Dowód wniesienia wadium w pieniądzu albo gwarancji w formie komunikatu SWIFT 
Zamawiający zaleca załączyć do oferty. 10. Zwrot bądź zatrzymanie wadium nastąpi zgodnie 
z art. 98 ustawy Pzp
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/ncbr
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Umowa zostanie zawarta według Projektowanych 
postanowień umowy stanowiących Załącznik nr 3 do SWZ. 2. Wykonawca akceptuje treść 
Projektowanych postanowień umowy oświadczeniem zawartym w treści Formularza oferty. 
Postanowienia umowy nie podlegają zmianie przez Wykonawcę. Przyjęcie przez Wykonawcę 
postanowień umowy stanowi jeden z warunków zamówienia. 3. Na podstawie art. 454 oraz 
455 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zmian postanowień 
zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie, której dokonano wyboru 
Wykonawcy w przypadkach określonych w załączniku nr 3 do SWZ
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Środkami ochrony prawnej, o których mowa w pkt 1 
powyżej są: 1) odwołanie, 2) skarga do sądu. 3. Kwestie dotyczące odwołania uregulowane są 
w art. 513-578 ustawy Pzp. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Kwestie dotyczące skargi do sądu 
regulowane są w art. 579-590 ustawy Pzp.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Narodowe Centrum Badań i Rozwoju
Registreerimisnumber: NIP 701-007-37-77 Regon 141032404
Postiaadress: Chmielna 69 Warszawa
Linn: Warszawa

https://platformazakupowa.pl/pn/ncbr
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Sihtnumber: 00-801
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Zespół Zamówień Publicznych
E-posti aadress: przetargi@ncbr.gov.pl
Telefon: 48 223907401
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/ncbr/
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/ncbr
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: Postępu 17a Warszawa
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 8b2d0ddc-72d6-4feb-9bfa-04663f083651  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 28/08/2026 11:37:13 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 598943-2026
ELT S väljaande number: 167/2026
Avaldamise kuupäev: 31/08/2026
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